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На основу члана IV 4.а) Устава Босне и Херцеговине, Парламентарна скупштина Босне и 

Херцеговине, на 33. сједници Представничког дома, одржаној 6. септембра 2012.  године, 

и на 21. сједници Дома народа, одржаној 22. октобра 2012. године, донијела је 

 

 

 

ЗАКОН  

О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА  

ЗАКОНА О КРЕТАЊУ И БОРАВКУ СТРАНАЦА И АЗИЛУ 

 

 

Члан 1. 

 

У Закону о кретању и боравку странаца и азилу ("Службени гласник БиХ", број 36/08), у 

члану 3.  (Примјена Закона о управном поступку) иза става (1) додаје се нови став (2) који 

гласи: 

 

"(2) У случајевима када страни држављанин не обавијести надлежни орган о промјени 

адресе или га на адреси на којој је пријављен није могуће пронаћи, достављање одлука 

које се доносе на основу овог закона извршиће се путем огласне табле надлежног органа." 

 

Члан 2. 

  

 У члану 7. (Слобода кретања) иза става (4) додају се нови ст. (5), (6), (7) и (8) који гласе:  

 

"(5) У поступку доношења одлуке која се заснива на информацијама садржаним у 

документу са ознаком тајности, коју је одредио орган из става (4) овог члана или други 

надлежни орган, примјењиваће се одредбе Закона о заштити тајних података. 

 

(6) Служба може, на образложен предлог надлежног органа, забранити излазак странца из 

БиХ ако постоји оправдана сумња да би изласком из БиХ могао да избјегне кривично, 

односно прекршајно гоњење, извршење казне, извршење судске наредбе, лишење слободе 

или извршење доспјеле имовинско-правне обавезе, о чему обавјештава Граничну 

полицију.  

 

(7) Служба ће, из разлога наведених у ставу (6) овог члана, привремено, најдуже до 30 

дана, одузети путне исправе и друге документе које странац може користити за прелазак 

државне границе.  

 

(8) По истеку рока из става (7) овог члана или по престанку разлога из става (6) овог 

члана, странцу ће се вратити путне исправе и други документи и допустити излазак из 

БиХ." 
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Члан 3. 

 

У члану 10. (Удруживање странаца те ношење оружја и униформи у БиХ) у ст. (3) и (4) и 

члану 142. (Кретање у страној униформи) став (5) ријечи: "надзору и контроли преласка 

државне границе" замјењују се ријечима: "граничној контроли".  

 

Члан 4. 

  

У члану 14. (Утврђивање идентитета странца) у  ставу (1) иза ријечи "надзор" додају се 

ријечи: "и може му се изрећи и мјера протјеривања из БиХ". 

 

У ставу (2) иза ријечи: "(Прихват странаца и надзор)" додаје се запета и ријечи: "а мјера 

протјеривања у складу с одредбама чл. 87. (Мјера протјеривања) и 88. (Разлози за 

изрицање мјере протјеривања)". 

 

У ставу (4) иза ријечи "почела" додају се ријечи: "Гранична полиција или". 

 

Члан 5. 

 

У члану 15. (Прелазак државне границе) у  ставу (2) на крају реченице брише се тачка, 

додаје се запета и ријечи: "осим ако Законом о граничној контроли или међународним 

уговором није другачије одређено."  

 

Став (3) брише се. 

 

У  ставу (4) ријечи: "Законом о надзору и контроли преласка државне границе" замјењују 

се ријечима: "Законом о граничној контроли". 

 

Досадашњи ст. (4), (5), (6), (7) и (8) постају ст. (3), (4), (5), (6) и (7). 

 

Члан 6. 

 

У члану 17. (Заједничке путне исправе и посебна пажња према малољетницима) у ставу 

(3) број "18" замјењује се бројем "14", а ријеч "(малољетник)" брише се. 

 

Члан 7. 

 

У члану 18. (Обавезе превозника и организатора туристичког или сличног путовања) у 

ставу (2) тачка а) мијења се и гласи:  

 

"а) странца којем улазак у БиХ буде одбијен јер не испуњава услове за улазак у БиХ из 

члана 19. овог закона одвезе са граничног прелаза и врати у државу из које је довезен или 

у државу која је издала путну исправу са којом је допутовао или у било коју другу државу 

за коју је сигуран да ће бити прихваћен или обезбиједи други начин превоза, и то без 

одгађања и о свом трошку, и". 
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Иза става (3) додаје се нови став (4), који гласи: 

  

"(4) Обавезе из става (2) овог члана односе се и на превозника који је довезао странца у 

транзит: 

а)  ако га је превозник, који је требало да га превезе у државу одредишта, одбио  

     превести или 

      б) ако му је забрањен улазак у државу одредишта." 

  

Досадашњи ст. (4) и (5) постају ст. (5) и (6). 

 

Члан 8. 

 

У члану 20. (Улазак под посебним условима) иза ријечи "улазак" додају се ријечи: "и 

боравак", а ријечи: "члана 19. (Општи услови за улазак)" бришу се. 

 

Члан 9. 

 

У члану 25. (Разлози одбијања уласка) став (2) мијења се и гласи:  

 

"(2) Странцу може бити одбијен улазак у БиХ и поред разлога из става (1) овог члана ако: 

а) приликом покушаја уласка у БиХ предочи фалсификовану путну исправу; 

б) приликом покушаја уласка у БиХ предочи фалсификовану визу или дозволу боравка; 

ц) је већ провео на територији БиХ 90 дана у периоду од шест мјесеци рачунајући од дана 

првог уласка, а ради се о држављанину земље безвизног режима, осим ако се на њега не 

примјењује одредба члана 20. овог закона;  

д) постоје основи сумње да ће обављати ону врсту послова за коју је потребна радна 

дозвола, а на њега се не примјењују одредбе члана 84. овог закона." 

 

Члан 10. 

 

У члану 26. (Поступак и посљедица одбијања уласка) став (2) мијења се и гласи:  

 

"(2) Странцу којем је одбијен улазак у БиХ јер не испуњава услове за улазак у БиХ 

прописане овим законом  издаје се рјешење о одбијању уласка." 

 

Став (3) мијења се и гласи: 

 

"(3) Странац којем је одбијен  улазак у БиХ  упозорава се да је дужан да одмах напусти 

гранични прелаз." 

 

Став (7) мијења се и гласи: 

 

"(7) Странац којем је одбијен улазак може ући у БиХ након што отклони разлоге због 

којих му је одбијен улазак." 
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Члан 11. 

 

У члану 27. (Опште одредбе о визама) став (1) мијења се и гласи:  

 

"(1) Виза је одобрење за транзит кроз међународни транзитни простор аеродрома или 

територије БиХ или одобрење за намјеравани боравак на територији БиХ у року 

одређеном у визи." 

 

У ставу (5) на крају реченице брише се тачка, додаје се запета и ријечи: "ако овим законом 

није другачије одређено."   

 

 

Члан 12. 

 

У члану 28. (Врсте виза) тачка б) брише се. 

 

Досадашње тач. ц) и д) постају тач. б) и ц). 

 

 

Члан 13. 

 

Члан 30. (Транзитна виза – Виза Б) брише се. 

 

 

Члан 14. 

 

У члану 31. (Виза за краткорочни боравак – Виза Ц) став (1) мијења се и гласи: 

 

"(1) Виза за краткорочни боравак (Виза Ц) омогућава странцу транзит, један или више 

улазака или боравака у земљи. Ниједан непрекидан боравак ни укупно трајање више 

узастопних боравака у БиХ не могу бити дужи од 90 дана у периоду од шест мјесеци, 

рачунајући од дана првог уласка." 

 

 

Члан 15. 

 

У члану 33. (Услови за издавање визе) став (6), члану 35. (Издавање визе на заједнички 

пасош) став (1) и члану 159. (Рокови за доношење подзаконских прописа МИП-а према 

овом закону) став (2)  ријечи: "и транзитне визе (Виза Б)" бришу се. 

 

 

Члан 16. 

 

У члану 34. (Позивно писмо) став (3) мијења се и гласи:  
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"(3) Изузетно од става (2) овог члана, позивно писмо у сврху спајања породице или 

посјете може издати и странац који борави по основу одобреног привременог боравка у 

БиХ дуже од 18 мјесеци, а странац са одобреним привременим боравком до једне године 

може издати позивно писмо искључиво у сврху посјете." 

 

Иза става (6) додају се нови ст. (7) и (8) који гласе: 

 

"(7) Служба може овјерити и групно позивно писмо за намјање пет, а највише 50 лица која 

путују на заједнички пасош. 

  

(8) Позивним писмом, у смислу овог закона, сматра се и службени акт државног, 

ентитетског или кантоналног органа власти, органа власти Брчко Дистрикта БиХ, као и 

дипломатско-конзуларног представништва стране државе или међународне организације 

која има дипломатски статус у БиХ." 

 

Члан 17. 

 

У члану 36. (Надлежност и мјесто издавања визе) став (4) мијења се и гласи: 

 

"(4) Против рјешења којим се захтјев за издавање визе одбија може се поднијети жалба 

МИП-у, путем ДКП-а БиХ, у року од 15 дана од дана пријема рјешења."  

 

У ставу (5) ријечи "или транзитну визу (Виза Б)" бришу се. 

 

Иза става (7) додаје се нови став (8) који гласи: 

 

"(8) Против рјешења којим се захтјев за издавање визе на граници одбија може се 

поднијети жалба Министарству у року од 15 дана од дана пријема рјешења. Жалба не 

одгађа извршење рјешења."  

 

Члан 18. 

 

У члану 38. (Продужење визе) став (3) мијења се и гласи: 

 

"(3) Захтјев за продужење визе подноси се Служби прије истека важења визе и/или 

одобрења за боравак одобреног на основу издате визе. Служба доноси одлуку о 

продужењу визе у року од седам дана од дана пријема захтјева. Странац може боравити у 

БиХ до доношења одлуке по захтјеву за продужење визе." 

 

Став (4) мијења се и гласи: 

 

"(4) Против одлуке којом се захтјев за продужење визе одбија односно одбацује може се 

поднијети жалба Министарству  у року од три дана од дана пријема одлуке. Жалба не 

одгађа извршење рјешења." 
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Члан 19. 

 

У члану 39. (Разлози за неиздавање визе и изнимно издавање визе из хуманитарних 

разлога) наслов члана мијења се и гласи: "(Одбијање захтјева за издавање визе и изузетно 

издавање визе из хуманитарних разлога)". 

 

У ставу (1) ријечи: "Виза се неће издати ако:" замјењују се ријечима: "Захтјев за издавање 

визе одбија се aкo:", иза тачке ц) ријеч "или" брише се, а иза текста тачке д) брише се 

тачка, додаје тачка са запетом и нове тач. е), ф) и г) које гласе: 

 

"е) је странац већ боравио у БиХ 90 дана, а није протекло шест мјесеци од дана првог 

уласка;  

 

ф) рок важења пасоша странца, у који се уноси виза, истиче за мање од три мјесеца од 

посљедњег дана намјераваног боравка у БиХ или 

 

г) одбије да дā биометријске податке приликом предаје захтјева." 

 

 

Члан 20. 

 

У члану 40. (Скраћење рока важења визе) став (4) мијења се и гласи: 

 

"(4) Против рјешења којим се скраћује рок важења визе може се поднијети жалба 

Министарству  у року од три дана од дана пријема рјешења."  

 

 

Члан 21. 

 

У члану 41. (Поништење визе на граници) став (1) иза ријечи "кривотворена" додају се 

ријечи: "или стечена преваром", а ријечи: "Виза се може поништити и у случају одбијања 

уласка у БиХ." бришу се.  

 

У ставу (2) ријеч "Одлуку" замјењује се ријечју "Рјешење". 

 

У ставу (3) ријеч "Одлука" замјењује се ријечју "Рјешење". 

 

Став (4) мијења се и гласи: 

 

"(4) Против рјешења којим се поништава виза на граници може се поднијети жалба 

Министарству у року од 15 дана од дана пријема рјешења. Жалба не одгађа извршење 

рјешења." 
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Члан 22. 

 

У члану 43. (Поступак поништења визе) у ставу (2) ријечи: "Рјешење из става (1) овог 

члана извршава се одмах." бришу се. 
 
Став (3) мијења се и гласи: 

 

"(3) Против рјешења о поништењу визе у земљи жалба се може поднијети Министарству 

у року од три дана од дана достављања рјешења."  

 

Члан 23. 

 

У члану 52. (Основ за одобрење привременог боравка) став (1) мијења се и гласи: 

 

"(1) Одобрење привременог боравка може се издати из оправданих разлога као што су: 

брак или ванбрачна заједница сa држављанином БиХ, спајање породице, образовање, рад 

по основу издате радне дозволе, рад без радне дозволе, лијечење или рехабилитација, 

боравак у старачком дому или из хуманитарних разлога, те из другог сличног оправданог 

разлога или разлога који је заснован на међународном уговору чија је БиХ уговорна 

страна." 

 

Члан 24. 

 

У члану 53. (Општи услови за одобрење привременог боравка) у ставу (1) тачка г) мијења 

се и гласи: 

 

"г) да се  против њега не води кривични поступак и да није кажњаван за кривично дјело, 

што се доказује потврдом коју је издао надлежни орган државе гдје има уобичајено мјесто 

боравка и која није старија од шест мјесеци од дана подношења захтјева за боравак."  

 

Став (2) мијења се и гласи: 

 

"(2) Под доказом у смислу става (1) тачке а) овог члана сматра се: 

а)  извод из матичне књиге вјенчаних или други одговарајући доказ о склопљеном браку 

који је правоваљан у БиХ, или доказ којим се може потврдити постојање ванбрачне 

заједнице; 

б)  извод из матичне књиге рођених или други одговарајући доказ о сродству; 

ц)  радна дозвола у БиХ; 

д)  доказ о смјештају у старачки дом; 

е)  потврда о упису у образовну установу за текућу годину; 

ф)  налаз са препоруком здравствене установе о неопходности дуготрајнијег лијечења или  

      рехабилитације у БиХ; 

г)  документ који потврђује стручне квалификације; 

х)  доказ да странац борави по основу међународног споразума чија је БиХ уговорна 

страна; 
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и)  доказ да странац припада једној од категорија из члана 84. став (1) овог закона, ако 

подноси захтјев за одобрење привременог боравка по основу рада без радне дозволе; 

ј)   доказ о власништву на непокретној имовини и о постојању ефективне везе са БиХ или 

к)  други доказ на основу којег се може разумно закључити о оправданости боравка 

странца у земљи, што процјењује Служба приликом одлучивања по члану 60. (Захтјев 

за одобрење првог привременог боравка, захтјев за продужење боравка и надлежност 

за рјешавање) ставу (6) овог закона." 

 

Иза става (2) додају се нови ст. (3) и (4) који гласе: 

 

"(3) Сматра се да странац који има радну дозволу за рад у БиХ испуњава услове који се 

односе на посједовање средстава за издржавање и здравствено осигурање. 

 

(4) Ако странац подноси захтјев за продужење привременог боравка, може се изузети од 

обавезе прибављања доказа из става (1) тач. ц) и г) овог члана, о чему одлучује Служба." 

 

Члан 25. 

 

У члану 54. (Привремени боравак из хуманитарних разлога) иза става (2) додаје се нови 

став (3) који гласи: 

 

"(3) Странац којем је одобрен привремени боравак из хуманитарних разлога на основу 

става (1) тачка а) овог члана, као жртви трговине људима чији је боравак у БиХ неопходан 

због сарадње са надлежним органима ради истраге у откривању и процесуирању 

кривичног дјела трговине људима, има право на: адекватан и сигуран смјештај, приступ 

хитној медицинској заштити, психолошку помоћ, информисање о правном статусу, правну 

помоћ у току кривичног и других поступака у којима остварује друга права, приступ 

тржишту рада под условима који се примјењују према странцу, као и приступ 

професионалној обуци и едукацији. Дијете које има одобрен привремени боравак као 

жртва трговине људима има приступ образовању." 

 

Досадашњи став (3) који постаје став (4) мијења се и гласи: 

 

"(4) Странац којем је одобрен привремени боравак из хуманитарних разлога на основу 

става (1) тачка ц) овог члана има право на рад под истим условима који се примјењују 

према странцу, а омогућиће му се основно образовање под истим условима као и 

држављанима БиХ." 

 

Досадашњи ст. (4) и (5) постају ст. (5) и (6). 

 

Иза досадашњег става (5) који постаје став (6) додаје се нови став (7) који гласи: 

 

"(7) Странцу којем је одобрен привремени боравак на основу става (1) овог члана, а који 

нема важећу путну исправу, издаје се потврда о идентитету. Облик, садржај, рок важења, 

поступање као и друга питања при издавању потврде о идентитету биће прописани 



 9 

посебним прописом Министарства након прибављеног мишљења Министарства цивилних 

послова БиХ и Службе." 

 

 

Члан 26. 

 

У члану 55. (Препорука надлежног органа) иза тачке "б)" додаје се запета и тачка "д)". 

 

 

Члан 27. 

 

У члану 57. (Привремени боравак по основу спајања породице) у ставу (1) ријечи: "или 

странца са одобреним привременим боравком у БиХ у трајању од једне године ако постоје 

разумне основе да би му се могао одобрити стални боравак у БиХ" замјењују се ријечима: 

"или странца који борави по основу одобреног привеменог боравка у БиХ дуже од 18 

мјесеци". 

 

Члан 28. 

 

У члану 58. (Боравак у случају престанка брака или ванбрачне заједнице) иза става (1) 

додаје се нови став (2) који гласи: 

 

"(2) Изузетно, привремени боравак по основу спајања породице може се одобрити странцу 

који није имао одобрен привремени боравак прије смрти супружника или ванбрачног 

партнера који је био држављанин БиХ, ако је након смрти супружника или ванбрачног 

партнера преузео старатељство над малољетним дјететом које је држављанин БиХ и има 

пребивалиште у БиХ." 

 

Члан 29. 

 

Члан 59. (Услови за одобрење сталног боравка) мијења се и гласи: 

 

"Члан 59. 

(Услови за одобрење сталног боравка) 

(1) Стални боравак може се одобрити странцу под условом да: 

a) на основу одобрења привременог боравка непрекидно борави на територији БиХ 

најмање пет година прије подношења захтјева за одобрење сталног боравка, 

б)  располаже довољним и редовним средствима за издржавање, 

      ц)  има обезбијеђен одговарајући смјештај,  

      д)  има обезбијеђено здравствено осигурање, 

      е)  познаје један од језика и писама у службеној употреби у БиХ и 

      ф) се против њега не води кривични поступак и да није кажњаван за кривично  

           дјело, што се доказује потврдом коју је издао надлежни орган државе гдје има  

           уобичајено мјесто боравка и која није старија од шест мјесеци од дана подношења  

           захтјева.  
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(2) Испит из познавања једног од језика и писама у службеној употреби у БиХ могу 

спроводити високошколске установе, средњошколске установе или установе за 

образовање одраслих, које на основу одобрења министарства надлежног за образовање у 

БиХ изводе програме учења и полагања језика у службеној употреби у БиХ. Испит из 

познавања језика не морају полагати: дјеца предшколског узраста, лица која похађају или 

су завршила основно, средње или високо образовање на једном од језика који су у 

службеној употреби у БиХ и лица старија од 60 година ако нису у радном односу. 

Трошкове евентуалних курсева за учење језика и полагање испита сноси странац. 

 

(3) Сматра се да је странац непрекидно боравио у БиХ и ако је у периоду од пет година 

избивао из БиХ вишекратно до 10 мјесеци укупно или једнократно шест мјесеци.  

 

(4) Захтјев за одобрење сталног боравка странац је дужан да поднесе у току важења 

привременог боравка. 

 

 (5) Иако испуњава услове за одобрење сталног боравка, странцу неће бити одобрен 

стални боравак ако је у посљедњих пет година у БиХ боравио: 

a) по основу привремене заштите, или је поднио захтјев за одобрење привремене 

заштите и чека одлуку о свом статусу; 

б)  по основу међународне заштите, или је поднио захтјев за међународну заштиту и чека  

     одлуку о свом статусу; 

  ц)  по основу правног статуса предвиђеног Бечком конвенцијом о дипломатским  

       односима из 1961, Бечком конвенцијом о конзуларним односима из 1963,  

       Конвенцијом о специјалним мисијама из 1969, или Бечком конвенцијом о  

       представницима држава и њиховим односима са међународним организацијама из  

       Универзалне повеље из 1975. године; 

  д)  по основу привременог боравка из хуманитарних разлога из члана 54. (Привремени  

       боравак из хуманитарних разлога) став (1) тачке б), ц), д) и е) овог закона; 

  е)  јер се налази на издржавању казне, односно извршавању друге кривичноправне  

       санкције или друге обавезе утврђене одлуком суда или другог надлежног органа; 

 ф)  по основу лијечења или рехабилитације;  

  г)  по основу рада без радне дозволе ради реализације пројекта значајног за БиХ, који  

       реализује међународна или домаћа институција или хуманитарна организација,  

       удружење, фондација или друга организација; 

х)  по основу рада без радне дозволе, ако странац пружа услуге у име страног послодавца 

или је волонтер; или   

и) по основу спајања породице са странцем чији привремени боравак не спада у основе 

за одобрење сталног боравка у БиХ. 

 

(6) Странцу којем је одобраван привремени боравак по основу образовања, у вријеме 

потребно за одобрење сталног боравка из става (1) тачка а) овог члана, рачуна се половина 

времена проведеног по основу одобрења привременог боравка. Захтјев за стални боравак 

који се подноси из привременог боравка не може бити по основу образовања." 
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Члан 30. 

 

У члану 62. (Одбијање и одбацивање захтјева за одобрење боравка) став (1) мијења се и 

гласи: 

 

"(1) Захтјев за одобрење односно продужење привременог боравка и захтјев за одобрење 

сталног боравка странцу ће бити одбијен ако: 

 

a)  не испуњава опште или посебне услове за одобрење боравка прописане чланом 53.  

     (Општи услови за одобрење привременог боравка) и 59. (Услови за одобрење сталног  

     боравка) овог закона; 

б)  захтјев за одобрење боравка не поднесе у складу са чланом 60. (Захтјев за одобрење  

     првог привременог боравка, захтјев за продужење боравка и надлежност за  

     рјешавање) овог закона; 

ц) је незаконито ушао у БиХ, осим ако постоје услови за одобрење боравка из  

     хуманитарних разлога у смислу члана 54. (Привремени боравак из хуманитарних  

     разлога) овог закона; 

д) је намјерно дао погрешне податке или намјерно прикрије околности важне за одобрење  

    боравка; 

e) му је изречена мјера протјеривања из БиХ, за вријеме трајања те мјере; 

ф) одбије да дā биометријске податке приликом предаје захтјева; 

г) се води у евиденцијама код надлежног органа као преступник, а посебно као  

     међународни преступник; 

х) је правоснажно осуђен за кривично дјело, а брисање осуде није наступило; 

и) постоје други разлози утврђени међународним уговором чија је БиХ уговорна страна; 

j) присуство странца представља пријетњу јавном поретку или безбједности БиХ, или  

    представља пријетњу јавном здрављу, изузимајући случајеве када је обољење наступило  

    након одобреног боравка у БиХ; 

к) Служба утврди да је склопљен брак из интереса или заснована ванбрачна заједница из  

     интереса или да је засновано усвајање из интереса искључиво ради уласка и/или  

      боравка странца у БиХ; 

л) му је у БиХ изречена прекршајна казна која није извршена;  

м) је евидентиран у казненим или прекршајним евиденцијама органа за спровођење закона  

     као вишеструки повратник, без обзира да ли се ради о судској опомени, условној осуди  

     или новчаној казни или 

н) Служба располаже информацијама надлежних органа и служби безбједности у БиХ да  

     странац на било који начин учествује у криминалној активности, а посебно  

     организованом, прекограничном или транснационалном криминалу или је члан  

     организације која планира или на било који начин учествује у таквој активности."  

 

Иза става (1) додаје се нови став (2) који гласи: 

 

"(2) Изузетно од става (1) овог члана, странцу се може одобрити боравак ако је то у 

интересу БиХ." 

 

Досадашњи ст. (2) и (3) постају ст. (3) и (4). 
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У досадашњем ставу (3) који постаје став (4) иза ријечи "достављања" додаје се ријеч 

"коначне". 

 

Иза досадашњег става (3) који постаје став (4) додају се нови ст. (5) и (6) који гласе: 

 

"(5) Судови достављају Служби правоснажну пресуду изречену странцу.  

 

(6) Казнено-поправни заводи дужни су да мјесно надлежној организационој јединици 

Службе доставе податке о странцима који су примљени на издржавање казне затвора у 

року од три дана од дана пријема странца, као и обавјештење о датуму пуштања странца 

на слободу и то одмах по сазнању тог датума." 

 

 

Члан 31. 

 

У члану 64. (Наљепница одобрења боравка) иза става (2) додаје се нови ст. (3) и (4) који 

гласе: 

 

"(3) По стицању техничких услова, што ће бити одређено посебним актом Министарства, 

наљепница одобрења боравка замијениће се боравишном дозволом као посебним 

документом са биометријским подацима странца, који персонализује и издаје Служба. 

Персонализација је процес исписа личних података носиоца документа на образац 

боравишне дозволе.  

 

(4) Министарство ће, након прибављеног мишљења Службе, посебним подзаконским 

прописом детаљније уредити изглед, садржај и поступање приликом издавања боравишне 

дозволе." 

  

Члан 32. 

 

Иза члана 65. (Измјена рјешења о одобрењу боравка) додаје се нови члан 65а. који гласи:  

 

"Члан 65а.  

(Престанак боравка) 

(1) Странцу престаје боравак: 

а) на лични захтјев странца; 

б) стицањем држављанства БиХ; 

ц) смрћу странца;  

д) изрицањем мјере из члана 90. (Посебни случајеви протјеривања) овог закона, или 

е) ако је одобрен по основу спајања породице са странцем чији је боравак престао или  

    је отказан у складу са овим законом. 

 

(2)  Надлежни органи код којих се води евиденција о чињеницама из става (1) тач. б) и ц) 

овог члана дужни су да о овим чињеницама обавијесте Службу одмах, а најкасније у року 

од седам дана од дана настанка ових чињеница. 
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(3) Служба доноси рјешење о престанку боравка из става (1) тачке а) овог члана, против 

којег се може поднијети жалба Министарству у року од 15 дана од дана достављања." 

 

Члан 33. 

 

У члану 68. (Разлози за отказ боравка) у ставу (1) у тачки и) на крају реченице иза ријечи 

"дозволу; " брише се тачка са запетом и додају се ријечи: "или обавља одређену дјелатност 

без одобрења надлежног органа у БиХ;". 

 

У тачки о) ријечи: "12 мјесеци" замјењују се ријечима: "шест мјесеци". 

 

Став (3) мијења се и гласи: 

 

"(3) Ако странац има одобрен стални боравак, он се може отказати из разлога прописаних 

у ставу (1) тач. а), б), ц), д), е), х) или м) овог члана. Ако се странцу отказује стални 

боравак из разлога прописаних ставом (1) тачка м) овог члана, може му се уз отказ 

боравка изрећи и мјера протјеривања са забраном уласка у БиХ." 

 

Став (5) мијења се и гласи: 

 

"(5) Ако се странцу отказује безвизни или привремени боравак из разлога прописаних 

ставом (1) тач. а), б), ц), д), е), г), х), и), л) или м) овог члана, може му се уз отказ боравка 

изрећи и мјера протјеривања са забраном уласка у БиХ." 

 

Иза става (5) додаје се нови став (6) који гласи: 

 

"(6) Осим разлога прописаних ставом (1) овог члана, безвизни боравак странцу се може 

отказати ако Служба располаже информацијама надлежних органа и служби безбједности 

у БиХ да странац на било који начин учествује у криминалној активности, а посебно 

организованом, прекограничном или транснационалном криминалу, или је члан 

организације која планира или на било који начин учествује у таквој активности. Уз отказ 

боравка странцу се може изрећи и мјера протјеривања." 

 

Досадашњи ст. (6) и (7) постају ст. (7) и (8). 

 

 

Члан 34.  

 

У члану 83. (Престанак важења радне дозволе) у ставу (3) ријеч "донесена" замјењује се 

ријечима: "примљена коначна".  

 

Члан 35. 

 

У члану 84. (Изузеци од обавезе посједовања радне дозволе) у ставу (1) иза ријечи 

"односе" додају се ријечи: "на визни, безвизни и". 
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Тачка а) мијења се и гласи: 

 

"а) кључна лица у правном лицу која имају виши положај у управи, односно која 

управљају одјелима, прате и надзиру рад других запосленика, имају овлашћења за пријем 

и отпуштање радника или су стручњаци који посједују посебно знање које је битно за рад 

правног лица, истраживачку опрему, технике или управљање и слично уколико је најмање 

годину дана био запослен у том правном лицу или је дјеловао као партнер непосредно 

прије премјештаја у БиХ, ако именовање нема карактер радног односа нити рад на тим 

позицијама траје дуже од укупно три мјесеца годишње;". 

 

У тачки б) запета и ријечи: ", који у том привредном друштву, односно предузећу 

обављају одређене послове, ако такав рад нема карактер радног односа нити траје дуже од 

укупно три мјесеца годишње" бришу се. 

 

У тачки и) иза ријечи "умјетности," додају се ријечи: "филмски умјетници". 

 

У тачки л) запета и ријечи: "ако због тога у БиХ не бораве дуже од 30 дана непрекидно 

нити дуже од укупно три мјесеца годишње са прекидима" бришу се. 

 

У тачки м) запета и ријечи: ", у трајању од укупно три мјесеца годишње" бришу се. 

 

У тачки н) ријечи: "којима је одобрен привремени боравак" замјењују се ријечима: "који 

су ангажовани". 

 

Тачке т), у) и в) мијењају се и гласе: 

 

"т) странци који су ангажовани на пројектима значајним за БиХ ако су као стручњаци или 

кључна лица значајна за реализацију пројекта; 

  у) странци који бораве у сврху волонтерског рада у хуманитарним организацијама,  

      удружењима грађана или фондацијама; 

  в) љекари који се по позиву здравствене установе у БиХ ангажују за обављање  

      специјалистичких прегледа и других медицинских услуга ако такав рад не траје дуже  

      од укупно три мјесеца годишње."  

 

Став (2) мијења се и гласи: 

 

"(2) Категорије странаца из става (1) овог члана могу радити у БиХ на основу потврде о 

пријави рада током важења визе, безвизног или претходно одобреног боравка. Потврду о 

пријави рада, на захтјев странца, издаје организациона јединица Службе према мјесту 

обављања послова. Потврда о пријави рада издаје се на обрасцу прописаном 

подзаконским актом. Послодавац може запослити странца на оним пословима за које му је 

издата потврда о пријави рада и дужан је да у сврху контроле током трајања рада посједује 

примјерак такве потврде. Начин доказивања  радноправног статуса категорија странаца из 

става (1) овог члана, а у сврху издавања потврде о пријави рада, прописаће се 

подзаконским актом из члана 76. овог закона (Подзаконски прописи о техничким 

питањима одобрења боравка те боравишта и пребивалишта странаца)." 
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Иза става (2) додају се нови ст. (3) и (4) који гласе: 

"(3) Странци који траже привремени боравак по основу рада без радне дозволе, а у складу 

са ставом (1) овог члана, треба да испуњавају услове из члана 53. овог закона (Општи 

услови за одобрење привременог боравка) и посебне услове, које ће Министарство 

прописати подзаконским актом. 

 

 (4) Изузетно од става (3) овог члана, странац који тражи привремени боравак по основу 

рада без радне дозволе, а у складу са ставом (1) тачка б) овог члана, треба да испуњава 

услове из члана 53. овог закона (Општи услови за одобрење привременог боравка),  те ако 

привредно друштво или предузеће испуни додатне услове:   

         а) да на сваког странца укључујући и осниваче запошљава минимално пет 

држављана БиХ;  

        б) да исплаћује бруто плату по сваком запосленом најмање у висини просјечне бруто 

плате у БиХ и  

       ц) да су уредно измирене пореске обавезе." 

 

Члан 36. 

 

Члан 85. (Изједначавање странаца са одобреним сталним боравком или међународном 

заштитом или привременом заштитом са држављанима БиХ у погледу рада) мијења се и 

гласи: 

 

"Члан 85.  

(Право странца на рад у БиХ без радне дозволе) 

 

Право на рад у БиХ без обавезе прибављања радне дозволе омогућено је странцима који 

имају: 

а) одобрен стални боравак у БиХ, 

б) одобрен избјеглички статус, супсидијарну заштиту у БиХ или привремену заштиту у  

     БиХ, 

ц) одобрен привремени боравак по основу брака или ванбрачне заједнице са  

     држављанином БиХ или  

д) одобрен привремени боравак по основу статуса редовног ученика или студента када  

    обављају послове привременог карактера посредством овлашћених посредника без  

    заснивања радног односа у складу са прописима којима се регулише такво обављање  

    послова."  

 

Члан 37. 

 

У члану 87. (Мјера протјеривања) у ставу (6) иза ријечи "БиХ" додају се ријечи: "и 

рјешења о продужењу периода забране уласка". 

 

Став (9) мијења се и гласи: 
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"(9) Док рјешење не постане извршно, странац се може ставити под надзор смјештањем у 

имиграциони центар или ограничењем кретања на одређено подручје или мјесто и 

наложити му се јављање у одређеним временским размацима организационој јединици 

Службе или полицији на чијем подручју борави." 

 

Иза става (11) додају се нови ст. (12) и (13) који гласе: 

 

"(12) Ако се у поступку утврђивања идентитета утврди да је стварни идентитет странца 

другачији од навода о идентитету које је странац дао у поступку изрицања мјере 

протјеривања, Служба ће по службеној дужности измијенити рјешење о протјеривању у 

дијелу који се односи на идентитет странца. Против овог рјешења жалба се може 

поднијети Министарству у року од осам дана од достављања рјешења. Жалба не одгађа 

извршење рјешења. 

 

(13) Рјешење о скраћењу или укидању забране уласка из става (2) овог члана доноси 

Служба на захтјев странца. Против овог рјешења жалба се може поднијети Министарству 

у року од 15 дана од пријема рјешења." 

 

 

Члан 38.  

 

 У члану 88. (Разлози за изрицање мјере протјеривања) у ставу (1) у тачки а) иза ријечи: 

"из БиХ" додају се ријечи: "или ако му је захтјев за одобрење боравка одбијен, а није 

напустио БиХ у одређеном року;". 

 

У тачки е) иза ријечи "БиХ" додају се ријечи: "или поништењу уписа у књигу држављана 

БиХ". 

 

У ставу (2) иза ријечи: "за доношење одлуке" додају се ријечи: "као и степен 

интегрисаности у БиХ". 

 

Иза става (2) додају се нови ст. (3), (4), (5), (6) и (7) који гласе: 

 

"(3) У случајевима останка странца у БиХ дуже од периода важења визе, безвизног или 

одобреног боравка, Служба може, цијенећи хуманитарне разлоге и интерес БиХ, умјесто 

изрицања мјере протјеривања, издати налог за добровољно напуштање територије БиХ. 

 

 (4) Налог из става (3) овог члана издаје се у сврху преласка државне границе, уз 

претходно прибављену изјаву  странца којом потврђује намјеру добровољног напуштања 

БиХ и доказима којима странац потврђује изјаву.  

 

 (5) У налогу из става (3) овог члана наводи се рок за добровољно напуштање БиХ који не 

може бити краћи од седам нити дужи од 30 дана. Изузетно, ако постоје озбиљни разлози 

хуманитарне природе, рок за добровољно напуштање БиХ може бити дужи од 30 дана. 
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(6) Налог за добровољно напуштање из става (3) овог члана неће се издати странцу ако 

постоји опасност од бијега или представља опасност за јавни поредак, јавни ред и мир или 

безбједност БиХ. 

(7) Странцу који у року одређеном у налогу за добровољно напуштање територије БиХ не 

напусти БиХ изриче се мјера протјеривања." 

 

 

Члан 39.  

 

Члан 89. (Добровољно извршење рјешења о протјеривању) став (1) мијења се и гласи: 

 

"(1) Рјешењем о протјеривању може се одредити рок за добровољно извршење рјешења 

који не може бити краћи од седам нити дужи од 30 дана. Изузетно, ако постоје нарочито 

оправдани разлози, рок за добровољно извршење рјешења може се продужити, према 

посебним околностима сваког појединог случаја. Рок за добровољно извршење рјешења 

не мора бити одређен или може бити краћи од седам дана ако постоји опасност од бијега 

или странац представља опасност за јавни поредак, јавни ред и мир или безбједност БиХ." 

 

Члан 40. 

 

Члан 91. (Принцип забране враћања, "non-refoulement") мијења се и гласи: 

 

"Члан 91.  

(Принцип забране враћања, "non-refoulement") 

 

(1) Странац неће, ни на који начин, бити протјеран  или враћен ("refoulement") на границу 

територије гдје би му живот или слобода били угрожени због његове расе, вјере, 

националности, припадности одређеној друштвеној групи или због политичког мишљења, 

без обзира да ли му је званично одобрена међународна заштита. 

 

(2) Одредба става (1) овог члана неће се примијенити на странца који се разложно сматра 

опасним по безбједност земље или који, пошто је правоснажно осуђен за нарочито тешко 

кривично дјело, представља пријетњу по БиХ. 

 

(3) Изузетно од одредбе из става (2) овог члана, забрана враћања или протјеривања ("non-

refoulement") односи се и на лица за која постоји основана сумња да би била у опасности 

да ће бити подвргнута смртној казни или погубљењу, мучењу или другом нехуманом или 

понижавајућем поступању или кажњавању. Странац не може бити ни протјеран ни враћен 

у земљу у којој није заштићен од слања на такву територију." 

 

Члан 41. 

 

Члан 96. (Плаћање трошкова враћања и стављања странца под надзор) мијења се и 

гласи: 
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"Члан 96. 

(Плаћање трошкова враћања и стављања странца под надзор) 

 

(1) Странац је дужан да плати трошкове свог враћања до мјеста у које се упућује. 

 

(2) Ако се утврди да странац нема потребна финансијска средства за плаћање трошкова 

враћања до мјеста  у које се упућује, трошкове враћања платиће: 

а) лице које је издало позивно писмо у сврху уласка странца у БиХ, 

б) физичко или правно лице које је странца запослило иако није имао одговарајућу радну  

   дозволу, 

ц) физичко или правно лице које је странца запослило по издатој радној дозволи, 

д) банка која је дала гаранцију на средства безготовинског плаћања, 

е) туристичка организација или удружење које је издало ваучер, односно организатор  

    другачијег путовања, 

ф) физичко или правно лице које је странцу  помогло или покушало помоћи да незаконито  

     пређе границу,  превози се или борави у БиХ, 

г) превозник који је странца довезао у БиХ, или 

х) БиХ. 

 

(3) Ради обезбјеђивања удаљења странца из земље, а у складу са чланом 99. (Одређивање 

стављања под надзор) овог закона, до напуштања БиХ странац се може ставити под 

надзор. Све трошкове везане за реализацију надзора сноси странац који се ставља под 

надзор. Ако се утврди да странац нема потребна финансијска средства за плаћање 

трошкова стављања под надзор, те трошкове сносиће субјекти из става (2) овог члана. 

 

(4) Носиоца трошкова из ст. (1) и (3) овог члана и износ трошкова рјешењем утврђује 

Служба по службеној дужности. Против рјешења Службе жалба се може поднијети 

Министарству у року од осам дана од дана достављања рјешења.  

 

(5) Новчана средства која су привремено одузета од странца користе се за подмирење 

трошкова из ст. (1) и (3) овог члана, те се депонују у Служби до правоснажности рјешења 

из става (4) овог члана. 

 

(6) Ако ни странац из става (1) ни субјекти из става (2) тач. а) до г) овог члана не могу 

платити трошкове враћања и стављања странца под надзор, ти трошкови подмириће се на 

терет буџета БиХ ангажовањем средстава за посебне намјене. Тако се може поступити и 

кад је то потребно због економичности поступка удаљења странца из земље. 

 

(7) У случају из става (6) овог члана, Служба потражује исплату трошкова из ст. (1) и (3) 

овог члана од субјеката из става (2) тач. а) до г) овог члана у одговарајућем поступку." 

 

Члан 42. 

 

Члан 99. (Одређивање стављања под надзор) мијења се и гласи: 
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"Члан 99.  

(Одређивање стављања под надзор) 

 

(1) Странцу се до напуштања БиХ може одредити стављање под надзор ограничењем 

кретања на одређено подручје или мјесто уз обавезу јављања организационој јединици 

Службе или полицији: 

 

а) ради обезбјеђивања извршења рјешења о протјеривању, у случају да му је отказан  

    боравак у БиХ   или у другом случају кад му је изречена мјера протјеривања; 

б) ради обезбјеђивања да ће напустити земљу кад му је захтјев за одобрењем боравка  

    одбијен, а није напустио БиХ; 

ц) ради обезбјеђивања удаљења странца из земље; 

д) кад Служба одобри одгађање извршења мјере протјеривања; 

е) ако постоје основи сумње да би слободно и неограничено кретање странца могло  

     угрозити јавни поредак, јавни ред и мир или безбједност или међународне односе БиХ  

     или представљати пријетњу јавном здрављу у БиХ, односно ако је утврђено да  

    представља пријетњу за јавни поредак, јавни ред и мир или безбједност БиХ; 

ф) кад постоји сумња у истинитост навода странца о његовом идентитету или се иначе  

     идентитет странца не може утврдити ни у року од шест сати од довођења у службене  

     просторије; 

г) кад је странац прихваћен на основу међународног споразума о сарадњи у предаји и  

    прихвату лица чији је боравак незаконит; 

х) у другим случајевима прописаним овим законом. 

 

(2) Странцу ће се одредити стављање под надзор смјештањем у имиграциони центар: 

 

а) ако постоје основи сумње да би након доношења рјешења о протјеривању слободно и  

    неограничено кретање странца могло угрозити јавни поредак, јавни ред и мир или  

    безбједност или међународне односе БиХ или представљати пријетњу јавном здрављу у  

    БиХ, односно ако је утврђено да представља пријетњу за јавни поредак, јавни ред и мир  

    или безбједност БиХ;  

б) ради обезбјеђивања извршења рјешења о протјеривању или у другом случају кад му је  

    изречена мјера протјеривања, ако постоје основи сумње да ће странац побјећи или на  

    други начин онемогућити извршење одлука; 

ц) кад постоји сумња у истинитост навода странца о његовом идентитету, а изречена му је  

    мјера протјеривања." 

 

 

Члан 43. 

 

У члану 100. (Рјешење о стављању странца под надзор) у ставу (3) иза ријечи "надзором" 

додају се ријечи: "у имиграционом центру", а број "30" замјењује се бројем "90".  

 

Иза става (3) додају се нови ст. (4) и (5) који гласе: 
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"(4) Ако се странцу одређује блажа мјера надзора из  члана 99. став (1) овог закона, 

рјешење садржи одлуку о ограничењу кретања странца на одређено подручје или мјесто са 

адресом становања, правни основ, обавезу јављања у одређеним временским размацима 

организационој јединици Службе или полиције и друге појединости битне за остваривање 

сврхе блажег надзора. Странцу се, уз потврду, привремено одузимају све путне исправе 

које може користити за прелазак државне границе БиХ, осим ако пристане добровољно 

напустити БиХ. 

 

(5) У случају да странац не поштује обавезе из рјешења из става (4) овог члана, Служба 

одређује надзор над смјештањем у имиграциони центар." 

 

Члан 44. 

 

Члан 101. (Правни лијекови против рјешења о стављању под надзор) мијења се и гласи: 

 

"Члан 101.  

(Правни лијекови против рјешења о стављању под надзор) 

 

(1) Против рјешења о стављању странца под надзор у имиграциони центар жалба се може 

поднијети Министарству у року од три дана од уручења, односно достављања рјешења. 

Жалба не одгађа извршење рјешења. 

 

(2) Ако Министарство у року од три дана од подношења жалбе не укине рјешење о 

стављању странца под надзор у имиграциони центар или по жалби у том року уопште не 

одлучи, може се покренути управни спор тужбом пред Судом Босне и Херцеговине.  

 

(3) Тужба из става (2) овог члана подноси се Суду Босне и Херцеговине у року од три дана 

од протека рока из става (2) овог члана, а Суд  Босне и Херцеговине дужан је да ове 

предмете сматра хитним, саслуша странца и донесе одлуку по тужби у року од три  дана 

од дана подношења тужбе. Тужба не одгађа извршење рјешења. 

  

(4) Против рјешења о стављању странца под надзор ограничењем кретања на одређено 

подручје или мјесто, жалба се може поднијети Министарству у року од 15 дана од 

уручења, односно достављања рјешења. Жалба не одгађа извршење рјешења." 

 

Члан 45. 

 

Члан 102. (Извршење рјешења о стављању под надзор и продужење надзора) мијења се и 

гласи:   

 

"Члан 102.  

(Извршење рјешења о стављању под надзор и продужење надзора) 

 

(1) Стављање под надзор извршава се ограничењем кретања на одређено подручје или 

мјесто уз обавезу јављања организационој јединици Службе или полицији или 
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смјештањем странца у установу специјализовану за прихват странаца (имиграциони 

центар). 

 

(2) Странац остаје под надзором до тренутка присилног удаљења из земље или толико 

дуго колико је потребно за извршење сврхе надзора, односно док се разлози који су били 

основ за стављање странца под надзор битно не измијене, али најдуже до рока одређеног 

рјешењем о стављању под надзор, односно рјешењем о продужењу надзора. 

 

(3) Служба ће за вријеме трајања надзора предузети све неопходне мјере да се трајање 

надзора сведе на најкраће могуће вријеме. 

 

(4) По протеку рока од 90 дана из члана 100. (Рјешење о стављању странца под надзор) 

став (3) овог закона, странац се може задржати под надзором на основу рјешења о 

продужењу надзора које доноси Служба. Надзор се може продужавати сваки пут највише 

за 90 дана, ако постоје услови за одређивање стављања под надзор из члана 99. 

(Одређивање стављања под надзор) овог закона, тако да укупно трајање надзора странца 

не може трајати дуже од 180 дана. Рјешење о продужењу надзора може се донијети 

најкасније 15 дана прије протека рока претходно одређеног надзора. 

 

(5) Изузетно, у случају да странац онемогућава своје удаљење из земље или странца није 

из других разлога могуће удаљити из земље у року од 180 дана, укупно трајање надзора у 

имиграционом центру може се продужити и на период дужи од 180 дана. Рјешење о 

изузетном продужењу надзора доноси Служба. 

(6) Укупно трајање надзора  у имиграционом центру не може бити дуже од 18 мјесеци у 

континуитету, осим у случају када се ради о странцу за којег је утврђено да представља 

пријетњу по безбједност Босне и Херцеговине када трајање надзора може бити и дуже. 

 

(7) Ограничење кретања из члана 114. овог закона не урачунава се у укупно трајање 

надзора из става (6) овог члана.  

 

(8) Ако странца није могуће удаљити из БиХ у року из става (6) овог члана, странцу се 

може одредити блажа мјера надзора. 

 

(9) Против рјешења о продужењу надзора над странцем могу се поднијети правни 

лијекови из члана 101. (Правни лијекови против рјешења о стављању под надзор) овог 

закона. 

 

(10) Служба може измијенити начин извршења стављања странца под надзор и умјесто 

смјештаја странца у установу специјализовану за прихват странаца одредити блажу 

мјеру надзора, ако се и блажом мјером може постићи сврха надзора. Блажа мјера надзора 

подразумијева дозволу странцу да борави ван установе. 

 

(11) Одређујући блажу мјеру из ст. (8) и (10) овог члана, Служба може ограничити 

кретање странца на одређено подручје или мјесто, наметнути му обавезу редовног 

јављања у одређеним временским размацима надлежној организационој јединици 
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Службе или полицији и уз потврду му одузети све путне исправе које може користити за 

прелазак државне границе БиХ. 

 

(12) У случају измјене рјешења о стављању странца под надзор из става (10) овог члана 

или доношења рјешења о блажој мјери надзора из става (8) овог члана, жалба се може 

поднијети Министарству у року од 15 дана од дана пријема рјешења. Жалба не одгађа 

извршење рјешења.  

 

(13) Уколико странац не поштује обавезе из рјешења о блажој мјери надзора из става (11) 

овог члана, или се обезбиједе услови за удаљење странца из БиХ, странцу се може 

одредити мјера надзора у имиграционом центру." 

 

Члан 46. 

 

У члану 103. (Обавеза регистровања карактеристика странца) иза става (1) додају се 

нови ст. (2), (3), (4), (5) и (6) који гласе: 

 

"(2) Странац који подноси захтјев за визу дужан је ДКП-у МИП-а и/или Граничној 

полицији омогућити узимање биометријских података који садрже фотографију и отиске 

10 прстију, те потпис. Отисци прстију се не узимају од: 

     а)  дјеце која су млађа од 12 година, 

     б)  челника државе и владе и чланова националне владе у пратњи брачног друга,  

          чланова њихових службених делегација ако су их БиХ или међународне  

          организације позвале у службену сврху, или 

    ц)  владара или других високих чланова краљевске породице, ако су их БиХ или  

         међународне организације позвале у службену сврху. 

 

(3) Странац који подноси захтјев за боравак дужан је да ДКП-у МИП-а и/или 

организационој јединици Службе омогући узимање биометријских података који садрже 

фотографију и отиске два прста, те потпис. Отисци прстију се не узимају од дјеце која су 

млађа од шест година. 

 

(4) Странац који подноси захтјев за међународну заштиту дужан је да Министарству у 

сједишту омогући узимање биометријских података који садрже: фотографију, отиске 10 

прстију и дланова, те потпис. Отисци прстију се не узимају од дјеце која су млађа од 14 

година. 

 

(5) Изузетно од ст. (2), (3) и (4) овог члана, отисци прстију се не узимају од лица код којих 

је узимање отисака прстију физички немогуће. Ако је могуће узимање мање од 10 

отисака прстију, у складу са ст. (2), (3) и (4) овог члана, узима се највећи могући број 

отисака прстију. 

 

(6) Биометријски подаци похрањују се у Централну базу података о странцима." 
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Члан 47. 

 

У члану 104. (Подзаконски прописи о техничким питањима стављања странца под 

надзор) наслов члана мијења се и гласи: "(Подзаконски прописи о техничким питањима 

стављања странца под надзор и регистровању карактеристика странца)". 

 

У члану 104. (Подзаконски прописи о техничким питањима стављања странца под 

надзор и регистровању карактеристика странца) ријеч "прописом" замјењује се ријечју 

"прописима", а на крају реченице брише се тачка, додаје се запета и ријечи: "као и 

узимања, похрањивања, коришћења, приступа, преноса, те одговарајуће механизме 

заштите и рокове чувања података из члана 103. (Обавеза регистровања карактеристика 

странца) овог закона." 

 

Члан 48. 

 

У члану 109. (Поступак и надлежност за доношење рјешења о међународној заштити) 

став (1) мијења се и гласи: 

 

"(1) Поступак за међународну заштиту покреће се подношењем захтјева  Министарству у 

сједишту, које захтјев разматра и доноси одлуку." 

 

У ставу (2) ријеч "свим" брише се, а иза ријечи "доказима" додају се ријечи: "увидом у 

предмет". 

У ставу (6) ријечи: "15 дана" замјењују се ријечима: "30 дана". 

 

 

Члан 49. 

 

У члану 112. (Обустављање поступка) у ставу (1) иза тачке б) брише се ријеч "или" и 

додаје се нова тачка ц) која гласи: 

 

"ц) ако подносилац захтјева за међународну заштиту не сарађује са органом надлежним за 

рјешавање по његовом захтјеву; или". 

 

Досадашња тачка ц) постаје тачка д). 

 

Члан 50. 

 

У члану 114. (Ограничење кретања подносиоца захтјева за међународну заштиту) у 

ставу 2) тачка б) иза ријечи "странаца" додаје се запета и ријечи: "уколико је претходно 

изречена мјера протјеривања;". 

 

У ставу (4) на крају реченице брише се тачка, додаје се запета и ријечи: 

 

"а Суд је дужан да ове предмете сматра хитним и донесе одлуку по тужби у року од осам 

дана од дана пријема тужбе." 
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Члан 51. 

 

У члану 115. (Заштита података) иза става (1) додаје се нови став (2) који гласи: 

 

"(2) На податке означене одређеним степеном тајности из става (1) овог члана примјењује 

се Закон о заштити тајних података." 

Члан 52. 

 

У члану 116. (Одлуке по захтјеву за међународну заштиту) у тач. ц), д) и е) ријеч "мора" 

замјењује се ријечима: "треба добровољно". 

 

Иза тачке д) ријеч "или" брише се, а иза тачке е) додаје се ријеч "или" и нова тачка ф) која 

гласи:  

 

"ф) захтјев за  међународну заштиту одбија и утврђује се да странац не може бити удаљен 

из БиХ из разлога прописаних чланом 91. (Принцип забране враћања, "non-refoulement") 

овог закона." 

 

Члан 53. 

 

У члану 118. (Заштита у случају одбијања захтјева за међународну заштиту) у ставу (1) 

иза ријечи: "тачке ц)" додају се ријечи: "и ф)", а ријечи: "или коначна одлука из члана 116. 

тачке д) и е)," бришу се. 

 

Члан 54. 

 

Члан 119. (Прихват подносиоца захтјева за међународну заштиту) мијења се и гласи:  

 

"Члан 119.  

(Прихват подносиоца захтјева за међународну заштиту) 

 

(1) Министарство обезбјеђује одговарајуће услове за прихват странца који изрази намјеру 

подношења захтјева за међународну заштиту или странца који поднесе захтјев за 

међународну заштиту, нарочито у погледу смјештаја, исхране, примарне здравствене 

заштите и приступа образовном систему. 

 

(2) Министарство ће обезбиједити неопходну медицинску или другу помоћ лицима са 

посебним потребама из става (1) овог члана." 

 

Члан 55. 

 

У члану 120. (Права лица којима је одобрена међународна заштита) став (5) мијења се и 

гласи: 
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"(5) Министарство ће, у сарадњи са Министарством цивилних послова БиХ, лицима 

којима је признат избјеглички статус или статус супсидијарне заштите издати исправе из 

члана 121. (Исправе за избјеглице и странце под супсидијарном заштитом) овог закона." 

 

Став (6) мијења се и гласи: 

 

"(6) Министарство за људска права и избјеглице БиХ ће, у сарадњи са Министарством 

цивилних послова БиХ, лицима којима је признат избјеглички статус или статус 

супсидијарне заштите омогућити приступ праву на смјештај, рад, образовање и 

обезбиједити право на здравствену и социјалну заштиту. Министарство за људска права и 

избјеглице БиХ ће, у сарадњи са другим министарствима, институцијама и службама, 

лицима којима је признат избјеглички статус или статус супсидијарне заштите омогућити 

приступ интеграцијским олакшицама." 

 

 

Члан 56. 

 

Члан 124. (Укидање избјегличког статуса или статуса супсидијарне заштите) мијења се 

и гласи: 

 

"Члан 124.  

(Укидање избјегличког статуса или статуса супсидијарне заштите) 

 

(1) Министарство укида признат избјеглички статус или статус супсидијарне заштите у 

сљедећим случајевима: 

а) када се установи постојање неког од разлога за искључење примјене међународне 

заштите из члана 106. (Разлози за искључење примјене међународне заштите) овог 

закона; или 

б) када се установи да је погрешно приказивање или изостављање чињеница од стране 

лица под међународном заштитом, укључујући употребу лажних докумената, било 

одлучујуће за признавање међународне заштите. 

 

(2) Рјешење о укидању избјегличког статуса не утиче на права предвиђена чл. 91. 

(Принцип забране враћања, "non-refoulement") и 118. (Заштита у случају одбијања 

захтјева за међународну заштиту) овог закона и чланом 32. Конвенције о статусу 

избјеглица из 1951. године." 

 

Члан 57. 

 

У члану 137. (Подзаконски прописи о техничким питањима међународне и привремене 

заштите) у ставу (3) ријечи: "и 121. став (1) (Исправе за избјеглице и странце под 

супсидијарном заштитом)" бришу се. 

 

Члан 58. 

 

Члан 138. (Комуникација са UNHCR-oм) мијења се и гласи: 
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"Члан 138.  

(Сарадња са УНХЦР-ом) 

 

(1) Надлежни органи власти сарађиваће сa УНХЦР-ом у складу са чланом 35. Конвенције 

о статусу избјеглица из 1951. године. 

(2)Подносиоцу захтјева за међународну заштиту у свим фазама поступка биће омогућена 

комуникација са УНХЦР-ом или са другим организацијама које по овом питању могу 

дјеловати у име УНХЦР-а. 

 

(3) Представник УНХЦР-а, под условом да се подносилац захтјева с тим сагласи, биће 

обавијештен о току поступка, те ће му се омогућити присуство разговору на којем ће 

подносилац захтјева изнијети детаљне разлоге подношења захтјева. 

 

(4) Представнику УНХЦР-а омогућиће се изношење властитог запажања након обављеног 

разговора са подносиоцем захтјева." 

 

Члан 59. 

 

У члану 143. (Изузетак од примјене одређених одредаба овог закона) ријечи "и X," бришу 

се, а иза ријечи "(Организација установа)" додају се ријечи: "и 103. (Обавеза 

регистровања карактеристика странца)". 

 

 

Члан 60. 

 

У члану 144. (Службене евиденције) у ставу (1) иза тачке в) додају се нове тач. з) и аа) које 

гласе:  

"з) биометријским подацима странаца, 

аа) пријавама рада странаца." 

 

Члан 61. 

 

У члану 145. (Централна база података о странцима) став (3) мијења се и гласи: 

 

"(3) Централна база података о странцима садржи и податке о имену и презимену лица, 

средњем имену, полу, датуму рођења, држављанству, врсти, типу, броју и року важења 

путне исправе, мјесту, времену и смјеру преласка границе, податке о визи, боравишној 

дозволи или другом документу који замјењује визу, као и друге податке који су узети 

путем електронских читача путних исправа на граничним прелазима, које води  Гранична 

полиција." 

 

У ст. (6) и (7) ријечи:  "и Закона о централној евиденцији и размјени података" бришу се. 
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Члан 62.  

 

У члану 147. (База података о узорцима образаца путних исправа) иза става (1) додаје се 

нови став (2) који гласи: 

 

"(2) На предлог МИП-а, Савјет министара доноси листу страних путних исправа и других 

докумената које признаје БиХ и са којима странци могу прећи државну границу БиХ." 

 

Члан 63. 

 

У члану 151. (Прекршајно кажњавање повреде одредаба чл. 16, 19, 21. и 63) у наслову 

члана иза броја "21." брише се слово "и", додаје се запета и иза броја "63" додају се ријечи 

"и 84". 

 

У ставу (1) иза тачке ц) додаје се нова тачка д) која гласи: 

 

"д) противно члану 84. (Изузеци од обавезе посједовања радне дозволе) став (2) овог 

закона нема потврду о пријави рада или обавља послове различите од оних који су 

наведени у пријави рада." 

 

Иза става (2) додаје се нови став (3) који гласи: 

 

"(3) Правно и физичко лице које запошљава странца који је изузет од прибављања радне 

дозволе казниће се новчаном казном у износу од 500 КМ до 2.000 КМ ако противно члану 

84. (Изузеци од обавезе посједовања радне дозволе) став (2) овог закона не посједује 

примјерак потврде о пријави рада странца." 

 

 

Члан 64. 

 

Члан 154. (Прекршајно кажњавање повреде одредбе члана 18) мијења се и гласи: 

 

"Члан 154.  

(Прекршајно кажњавање повреде одредбе члана 18) 

 

(1) Новчаном казном у износу од 6.000 КМ до 10.000 КМ казниће се превозник у 

ваздушном саобраћају за сваког превезеног странца којег довезе на гранични прелаз БиХ, 

а који не испуњава услове за улазак странца прописане чланом 19. (Општи услови за 

улазак) ст. (1) и (2) овог закона.  Највиши износ новчане казне по једном превозу не може 

бити виши од 200.000 КМ без обзира на број превезених лица. 

 

 (2) Новчаном казном у износу од 6.000 КМ до 10.000 КМ, за сваког превезеног странца 

казниће се физичко или правно лице које као превозник у ваздушном, копненом и воденом 

саобраћају или као организатор туристичког или сличног путовања који није на свој 

трошак одвезао странца са граничног прелаза из БиХ који не испуњава услове из члана 19. 

(Општи услови за улазак) овог закона и није преузео трошкове повратка странца 
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прописане чланом 18. (Обавезе превозника и организатора туристичког или сличног 

путовања) став (2) овог закона." 

 

 

Члан 65. 

 

У члану 158. (Рокови за доношење подзаконских прописа Савјета министара према овом 

закону) иза става (7) додаје се нови став (8) који гласи: 

 

"(8) Савјет министара ће на предлог Министарства, уз претходно прибављено мишљење 

МИП-а, донијети одлуку којом ће се, након стварања техничких услова, одредити почетак 

примјене члана 103. (Обавеза регистровања карактеристика странца) овог закона." 

 

 

Члан 66. 

 

У члану 160. (Рокови за доношење подзаконских прописа Министарства према овом 

закону) иза става (4) додаје се нови ст. (5) и (6) који гласе: 

 

"(5) Министарство ће, након прибављеног мишљења Службе, донијети подзаконски акт 

којим ће уредити изглед, садржај и поступање при издавању боравишне дозволе из члана 

64. (Наљепница одобрења боравка) овог закона. 

 

(6) Министарство ће на предлог Службе донијети одлуке којима ће се, након стварања 

техничких услова, одредити почетак примјене одредбе члана 59. став (1) тачка е) (Услови 

за одобрење сталног боравка) и  члана 64. (Наљепница одобрења боравка) овог закона, у 

дијелу који се односи на издавање боравишне дозволе са биометријским подацима 

странца." 

 

Члан 67. 

 

У члану 161. (Рок за доношење осталих подзаконских прописа) у ставу (1) ријечи: "и 

члана 121. став (1) (Исправе за избјеглице и странце на супсидијарној заштити)," бришу 

се. 

 

Члан 68. 

 

(1) Подзаконски прописи донесени на основу Закона о кретању и боравку странаца и 

азилу ("Службени гласник БиХ", број 36/08) примјењиваће се у прелазном периоду до 

доношења нових или измјене и допуне важећих подзаконских прописа, ако нису у 

супротности са овим законом. 

 

(2) Рок за доношење подзаконских прописа из става (1) овог члана је шест мјесеци од дана 

ступања на снагу овог закона. 
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(3) Сви предмети који до ступања на снагу овог закона нису правоснажно окончани, 

завршиће се по одредбама прописа који су на снази у вријеме покретања поступка, а у 

предметима у којима до ступања на снагу овог закона није донесено првостепено рјешење, 

поступак ће се наставити по овом закону. 

 

Члан 69. 

 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

 

 

Број: 01,02-02-1-26/12 

22. октобра 2012. године 

Сарајево 

 

 

            Предсједавајући                                                                  Предсједавајући 

       Представничког дома                                                                 Дома народа 

Парламентарне скупштине БиХ                                        Парламентарне скупштине БиХ 

 

    др Милорад Живковић                                                           Сулејман Тихић 


